
Глава 8. Нюх принца Цзы лучше, чем у собаки

-

– Лианочка, пойдем. – Гу Байлу вышла из ресторана.

Кусая куриную ножку, Лиана поплелась за ней и спросила:

– Куда мы теперь идем, миледи?

Гу Байлу остановилась и торжественно сказала ей:

– Называйте меня... мастер, в будущем.

Держа куриную ножку, Лиана ошеломленно застыла.

***

Когда Гу Байлу вышла из магазина одежды, она увидела у входа грозных охранников в черных
доспехах.

– У принца Цзы нюх острее, чем у собаки. Он нашел меня так быстро, – вздохнула она.

– Мисс Гу, вам лучше послушно пойти с нами.

– Нет, Мисс Гу Байлу мертва, – решительно отрезала Гу Байлу. Сейчас перед вами стоит
мастер Гу. Называйте меня г-н Гу в будущем!

Цинь Шоу: «???»

Только когда Гу Байлу прибыла в поместье принца Цзы, она поняла, что означает истинная
экстравагантность.

В его доме не было ничего ценного. Все украшения были сдержанными. Но еще более
бесценным был этот редкий, непритязательный дизайн.

Такого рода ненавязчивая экстравагантность всегда была более шокирующей, чем показное
великолепие.



Гу Байлу поняла, что случайные растения в доме могут быть бесценны.

Тротуар был полностью вымощен из лучшего нефрита.

Отец Фэн Цинтяня, принца Цзы, был кровным братом нынешнего императора. Он был силен,
умен и честолюбив. Если бы он не умер так рано, Южная Империя Славы имела бы другого
суверена.

Жаль, что у него такой извращенный сыночек...

Неужели Фэн Цинтянь так ненавидел женщин, потому что они мучили его в прошлой жизни?

– Милорд там, наверху. Вы сами можете туда пойти, Мисс Гу. – Цинь Шу проводил Гу Байлу к
павильону и ушел.

Девушка лениво посмотрела в ту сторону, куда он указывал, но увидела лишь парующий
горячий источник. Рядом с бассейном росло дерево с очаровательно желтыми листьями.

Из-за пара Гу Байлу не могла разглядеть, есть ли кто-нибудь в воде.

Когда она подошла ближе, ее кровь почти взорвалась.

В бассейне лежал на боку полуобнаженный мужчина и мирно спал. Казалось, весь мир
принадлежит ему.

Несмотря на то, что он спал, его невероятная красота была очевидной.

Его мускулистые руки блестели на солнце, отражая его твердость.

Сексуальные скулы, соблазнительные мускулы и загорелая кожа – Гу Байлу с трудом
удержалась, чтобы не наброситься на него.

– Для меня большая честь познакомиться с вами, принц Цзы, – громко гаркнула Гу Байлу.

Человек в бассейне не шевелился и продолжал спать. Его идеальный подбородок казался
скульптурным.

Гу Байлу принюхалась и достала нож, прежде чем подойти к нему вдоль края бассейна. Но
едва она успела вытащить нож, как мужчина открыл глаза и холодно уставился на нее, ничего
не говоря.



Гу Байлу почувствовала, что в его глазах было нечто большее, чем лед.

– В конце концов, принц Цзы боится смерти, – ухмыльнулась Гу Байлу, пожав плечами, и
вложила нож обратно в ножны.

Такого бдительного человека, как он, легко разбудит любая угроза.

Фэн Цинтянь внимательно наблюдал за ней из-под полуопущенных век.

Девушка была одета в длинное мужское платье, а ее волосы были завязаны сзади, что
добавляло ей живой вид. Ее руки были светлее нефрита. Возможно, чтобы соответствовать
своему новому стилю, она даже сняла серьги, и в мочках ушей виднелись маленькие дырочки.
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